SPONSORS

The Project counts on the sponsorship of several Spanish
institutions and companies to provide the awards.
MESTER SCHOOL

Six scholarships for six teachers of the three first place winners
(Elementary, Middle, High School).

Four scholarships for four teachers of the two second place
winners (Elementary and Middle School).

Three scholarships for three teachers of the third place winners.
Two scholarships for two teachers of the fourth place winners.

THE CERVANTES INSTITUTE
Awards two AVE licenses to each of the seven winning schools.

SANTILLANA GROUP

A set of materials awarded to the winning High school. $ 1,250 to
each of the winning Elementary and Middle Schools.

$ 2,500 to the winning High school.

ANAYA GROUP

A set of materials awarded to each of the winning Middle
Schools.

EL CAMINO DEL ESPANOL

Six scholarships for six students of the winning High school.

TIA TULA
One scholarship for one student of the winning High school.

PATROCINADORES

El proyecto cuenta con el patrocinio de diferentes instituciones
y empresas espafiolas que aportan la totalidad de los premios
materiales:

MESTER SCHOOL

Seis becas para seis profesores de los tres primeros premios
(Elementary, Middle y High School).

Cuatro becas para cuatro profesores de los dos segundos
premios (Elementary y Midle School).

Tres becas para tres profesores del tercer premio. (Elementary
school)

Dos becas para dos profesores del cuarto premio. (Elementary
school).

EL INSTITUTO CERVANTES
Dos licencias AVE a cada uno de los siete centros ganadores.

GRUPO SANTILLANA

Un lote de materiales de espafiol, para el centro ganador de
High school. $1.250 para cada uno de los centros ganadores del
primer premio de Elementary y Middle school.

$ 2.500 para el ganador de High school.

GRUPO ANAYA

Un lote de libros para cada uno de los dos ganadores de Middle
School.

EL CAMINO DEL ESPANOL

Seis becas de estudiante para el centro ganador de High School.

TIA TULA
Una beca de estudiante para el centro ganador de High school.
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DESCRIPTION

This competition is organized by the Education Office of the
Embassy of Spain in the United States and is sponsored by

the Mester School, Cervantes Institut, Santillana Group, Anaya
Group, El camino del espafiol and Tia Tula. This award is given
to schools in the USA that show excellence in Content and
Language Integrated Learning (CLIL) methodology using Spanish
and English.

DESCRIPCION

Certamen de la Consejeria de Educacion de Estados Unidos,
patrocinado por la escuela Mester, Instituto Cervantes, Grupo
Santillana, Grupo Anaya, El camino del espafiol y Tia Tula, que
premia a los mejores centros educativos de Estados Unidos
entre aquellos que, en cualquiera de los niveles de ensefianza
reglada, Elementary, Middle o High School, implementan alguno
de los modelos de los programas que utilizan metodologia

de aprendizaje integrado de contenidos y lengua (AICLE), en
espafiol e inglés.

OBJECTIVES

- To reinforce Spanish as a target language within the United
States.

- To acknowledge schools in which students achieve high
competence in Spanish language through the use of CLIL
methodology.

- To enhance communication between the Education Office and
the communities of participating schools to better serve the
needs of the students and teachers.

OBJETIVOS

- Reforzar la imagen del espafiol como primera lengua extranjera
en el contexto de EE.UU.

- Identificar centros en los que la metodologia AICLE, en
espafiol e inglés, resulte altamente eficaz en el desarrollo de la
competencia en espafol del alumnado.

- Intensificar el contacto directo de la Consejeria de Educacién
con la comunidad educativa de esos centros escolares para
adecuar la colaboracién de la Consejeria a las necesidades de
los mismos.

Please visit our webpage for more information.
www.mecd.gob.es/eeuu

REQUIREMENTS

The competition is open to public, private and charter schools
in the US at the elementary, middle and high schools levels that
seek to improve foreign language competence in their students.
These schools must also fulfill the following requirements:

- Implement language programs following the Content
and Language Integrated Learning (CLIL) methodology in
Spanish and English (two-way, dual, immersion, etc)

. Use Spanish in the program at least:

- 50% of the instruction time in Elementary schools.
- 35% of instruction time in Middle schools.
- 25% of instruction time in High schools

Schools where the CLIL program is implemented at more than
one level (elementary, middle, high school) have to choose ONE
category to enter.

DOCO°

REQUISITOS

El concurso estd abierto a centros de ensefianza publicos,
privados o concertados (chérter), de los tres niveles educativos
(Elementary, Middle y High School) cuyo objetivo sea conseguir
el desarrollo de competencias bilinglies del alumnado. Ademés
es necesario que dichos centros cumplan con los requisitos que
figuran a continuacién:

. Que estén implementando un programa que utilice
metodologia de aprendizaje integrado de contenidos
y lengua (AICLE) en espafiol e inglés (two-way, dual,
immersion, etc)

«  Que el espafiol se utilice como lengua vehicular en dicho
programa, al menos:

« Un 50% en los centros de Elementary School.
« Un 35% en Middle School.
« Un 25% en High School

Aquellos centros que impartan mas de un ciclo educativo
deberan decidir UNA (nica categoria por la que desean optar al
premio.

APPLICATION PROCESS

Applications are to be submitted to the Education Office by
the designated deadline and should include basic information
about the school as well as a portfolio supporting candidacy
for the award and should be signed by the principal of the
school or a school administrator .The application should also
be accompanied by a letter of recommendation from the
corresponding state department of education.

The winning schools will not be eligible for the prize for the next
TWO editions of the competition.

SOLICITUDES

Los centros deben remitir a la Consejeria, debidamente
cumplimentado y dentro del plazo habilitado a tal efecto, el
impreso de solicitud firmado por la direccién, con informacién
bésica del colegio y un porfolio que defienda su candidatura.
La solicitud ird acompafiada de una carta de apoyo del
Departamento de Educacion del Estado correspondiente.

Los centros ganadores no podran participar en la competiciéon en
las DOS siguientes ediciones.

CALENDAR

20th JANUARY, 2017

Deadline to receive applications and portfolios.

20th FEBRUARY, 2017

List of finalists published

Visit to the selected schools

10th MARCH 2017

Meeting of the selection committee and winning schools
announced.

Prizes awarded at the Embassy of Spain.

CALENDARIO

20 ENERO DE 2017

Finalizacién del plazo de recepcion de solicitudes.

20 FEBRERO DE 2017

Publicacion de centros finalistas. Visita a los centros.

10 MARZO DE 2017

Reunién del jurado y publicacién definitiva de centros ganadores.
Entrega de premios en la Embajada de Espafia.

Visite nuestra pagina Web para més informacion.
www.mecd.gob.es/eeuu



